CZ - LED stropni CCT svitidla
Bezpecnostni pokyny:

Instalaci by mél provadét kvalifikovany elektrikaf s ohledem na platné normy a predpisy. Pred
zahajenim instalace odpojte pfivod elektrické energie. Instalujte svitidlo pouze na pevny a stabilni
povrch nebo strop. PouZijte pfilozené montazni pfislusenstvi a ujistéte se, Ze je spravné upevnéno.
Svitidlo je urc¢eno pouze pro pouziti v interiéru. Chrante zatizeni pred vlhkosti, prachem a vysokymi
teplotami. Nezakryvejte svitidlo, aby nedoslo k prehiati. Pravidelné kontrolujte svitidlo a upevnéni, zda
nedoslo k uvolnéni nebo poskozeni. V pripadé zdvady svitidlo okamzité odpojte od sité a kontaktujte
odborny servis. Cistéte pouze suchym nebo mirné vihkym hadfikem. NepouZivejte agresivni chemické
Cistici prostiedky. Neodstranujte kryt svitidla, kdyzZ je pfipojeno k napajeni. Dodrzovani téchto pokyn(
zajisti bezpecny provoz a prodlouzi zZivotnost zafizeni.

SK — LED stropné CCT svietidla
Bezpecnostné pokyny:

Instalaciu by mal vykonavat kvalifikovany elektrikar s ohladom na platné normy a predpisy. Pred zacatim
inStalacie odpojte privod elektrickej energie. InsStalujte svietidlo iba na pevny a stabilny povrch alebo
strop. Pouzite prilozené montdazne prislusenstvo a uistite sa, Ze je spravne upevnené. Svietidlo je urené
iba na pouzitie v interiéri. Chrante zariadenie pred vlhkostou, prachom a vysokymi teplotami.
Nezakryvajte svietidlo, aby nedoSlo k prehriatiu. Pravidelne kontrolujte svietidlo a upevnenie, Ci
nedoslo k uvolneniu alebo poskodeniu. V pripade poruchy svietidlo okamzite odpojte od siete a
kontaktujte odborny servis. Cistite iba suchou alebo mierne vlhkou handri¢kou. NepouZivajte agresivne
chemické Cistiace prostriedky. Neodstranujte kryt svietidla, ked' je pripojené k napdjaniu. DodrZiavanie
tychto pokynov zaisti bezpeénu prevadzku a predizi Zivotnost zariadenia.

PL - LED sufitowe oprawy CCT
Instrukcje bezpieczenstwa:

Instalacje powinien przeprowadzi¢ wykwalifikowany elektryk, uwzgledniajac obowigzujagce normy i
przepisy. Przed rozpoczeciem instalacji odtacz zasilanie elektryczne. Instaluj oprawe tylko na state;j i
stabilnej powierzchni lub suficie. Uzyj dotgczonych akcesoriow montazowych i upewnij sie, ze sg one
prawidlowo zamocowane. Oprawa jest przeznaczona wytgcznie do uzytku wewnetrznego. Chron
urzadzenie przed wilgocig, kurzem i wysokimi temperaturami. Nie zakrywaj oprawy, aby unikngc
przegrzania. Regularnie sprawdzaj oprawe i mocowanie pod katem poluzowania lub uszkodzenia. W
przypadku awarii natychmiast odtgcz oprawe od zasilania i skontaktuj sie z serwisem technicznym.
Czys¢ tylko suchg lub lekko wilgotng Sciereczka. Nie uzywaj agresywnych srodkow czyszczacych. Nie
zdejmuj ostony oprawy, gdy jest podtgczona do zasilania. Przestrzeganie tych wskazéwek zapewni
bezpieczng eksploatacje i przedtuzy zywotnos¢ urzadzenia.



HU - LED mennyezeti CCT lampatestek
Biztonsagi utasitasok:

Az telepitést szakképzett villanyszerel6nek kell végeznie, figyelembe véve az érvényes szabvanyokat és
elGirasokat. A telepités megkezdése elStt huzza le az dramellatast. A [dmpatestet csak stabil és szilard
fellletre vagy mennyezetre szerelje. Hasznalja a mellékelt szerelési kiegészit6ket, és gy6z6djon meg
arrél, hogy megfelelGen rogzitve van. A lampatest kizardlag belsé hasznalatra készilt. Védje az eszkozt
a nedvességtdl, portdl és magas hémérséklettSl. Ne takarja le a lampat, hogy elkerilje a tulmelegedést.
Rendszeresen ellendérizze a lampat és a rogzitést, hogy nem lazultak-e meg vagy sériltek-e. Hiba esetén
azonnal huzza le a [dmpat az dramellatdsrdl, és vegye fel a kapcsolatot egy szakszervizzel. Csak szdraz
vagy enyhén nedves ruhdval tisztitsa. Ne hasznaljon agressziv vegyi tisztitdszereket. Ne tavolitsa el a
ldmpa burkolatat, ha az dramellatashoz csatlakoztatva van. Ezen utasitdsok betartasa biztositja az
eszkoz biztonsagos miikodését és meghosszabbitja annak élettartamat.

EN - LED Ceiling CCT Fixtures
Safety Instructions:

The installation should be carried out by a qualified electrician, considering the applicable standards
and regulations. Before starting the installation, disconnect the power supply. Install the light fixture
only on a solid and stable surface or ceiling. Use the included mounting accessories and ensure they
are properly secured. The light fixture is intended for indoor use only. Protect the device from moisture,
dust, and high temperatures. Do not cover the light fixture to prevent overheating. Regularly check the
fixture and its mounting for loosening or damage. In case of malfunction, immediately disconnect the
fixture from the power supply and contact a professional service. Clean only with a dry or slightly damp
cloth. Do not use aggressive chemical cleaners. Do not remove the light fixture cover when it is
connected to the power supply. Following these instructions will ensure safe operation and extend the
lifespan of the device.

DE - LED Decken-CCT-Leuchten
Sicherheitsanweisungen:

Die Installation sollte von einem qualifizierten Elektriker unter Beriicksichtigung der geltenden Normen
und Vorschriften durchgefiihrt werden. Trennen Sie vor der Installation die Stromversorgung.
Installieren Sie die Leuchte nur auf einer festen und stabilen Oberfliche oder Decke. Verwenden Sie
das mitgelieferte Montagematerial und stellen Sie sicher, dass es korrekt befestigt ist. Die Leuchte ist
nur fir den Innenbereich bestimmt. Schiitzen Sie das Gerat vor Feuchtigkeit, Staub und hohen
Temperaturen. Decken Sie die Leuchte nicht ab, um eine Uberhitzung zu vermeiden. Uberpriifen Sie
regelmaRig die Leuchte und die Befestigungen auf Lockerungen oder Beschadigungen. Bei einem
Defekt trennen Sie die Leuchte sofort vom Stromnetz und wenden Sie sich an einen Fachservice.
Reinigen Sie nur mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven
chemischen Reinigungsmittel. Entfernen Sie den Leuchtenabdeckung nicht, wenn sie an die
Stromversorgung angeschlossen ist. Das Befolgen dieser Anweisungen gewihrleistet einen sicheren
Betrieb und verlangert die Lebensdauer des Gerats.



RO - Lampi LED de tavan CCT
Instructiuni de siguranta:

Instalarea trebuie efectuata de un electrician calificat, avand in vedere normele si reglementarile in
vigoare. Tnainte de a incepe instalarea, deconectati sursa de alimentare cu energie electric3. Instalati
corpul de iluminat doar pe o suprafata sau tavan solid si stabil. Folositi accesoriile de montaj incluse si
asigurati-va ca sunt fixate corect. Corpul de iluminat este destinat exclusiv utilizarii in interior. Protejati
dispozitivul de umiditate, praf si temperaturi ridicate. Nu acoperiti corpul de iluminat pentru a preveni
supraincalzirea. Verificati periodic corpul de iluminat si fixarea acestuia pentru a va asigura ca nu sunt
sl3bite sau deteriorate. Tn caz de defectiune, deconectati imediat corpul de iluminat de la sursa de
alimentare si contactati un serviciu specializat. Curatati doar cu o carpa uscatd sau usor umeda. Nu
utilizati produse de curatare chimice agresive. Nu indepartati capacul corpului de iluminat atunci cand
este conectat la sursa de alimentare. Respectarea acestor instructiuni va asigura o functionare sigura si
va prelungi durata de viata a dispozitivului.

BG — LED TaBaHHu CCT ocBeTuTenHu Tena
UHcTpyKumm 3a 6e3onacHocCT:

MHcTanaumsaTa TpAbBa Aa ObAae M3BbPLIEHA OT KBa/MdUUMpPAH ENeKTPOTEXHUK, KaTo ce B3emar
npeasua NpUAOKMMUTE CTaHAAPTM U pa3nopendu. MNpean Aa 3anoyHeTe MHCTaNnauuaTa, UsKaYeTe
€/1IeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe. MOHTUpaliTe OCBETUTENIHOTO TANO CamMo BbpXy CTabwuiHa M 3apasaTa
NMOBBPXHOCT WAM TaBaH. M3nos3BaiTe BK/OYEHMTE MOHTAXKHM aKcecoapu M ce yBepeTe, 4ye ca
npaBuAHO 3aKpeneHu. OCBETUTENHOTO TANO € npefHasHayeHO caMo 3a BbTpellHa ynoTpeba.
3alMTaBaiTe YCTPOMCTBOTO OT BAara, Npax M BUCOKM TemnepaTypu. He noKpuBaiTe 0CBETUTENHOTO
TANO, 32 Aa NpeaoTBpaTMTe NperpssaHe. PegoBHO NpoBepaBaiTe 0OCBETUTENHOTO TA/IO U 3aKPENBaHETO
MY 3a eBeHTyanHo pa3xnabsaHe uan nospean. Mpu nospena He3abaBHO U3KAKOYETE OCBETUTENHOTO
TAN0 OT MPEXKaTa U Ce CBbPXKETE C KBanMduUuMpaH cepaus. NoUYnCTBaiTe CaMo C Cyxa UK JIEKO BNIaXKHa
Kbpna. He M3non3BaiTe arpecMBHM XMMUYECKU MOUYUCTBALLM CpeacTBa. He npemaxsaliTe Kanaka Ha
OCBETMTE/IHOTO TA/MO, KOraTo € CBbp3aHO KbM 3axpaHBaHeTo. Cna3BaHETO Ha Te3u yKasaHuA Lie
ocurypu b6esonacHa ekcnioaTauma v Le yAbAXKN KMBOTa Ha YCTPOMCTBOTO.

UA - CBiTunbHUKKM LED gna cteni CCT
IHCTpYKU,ii 3 6e3neKu:

YCTaHOBNEHHA MOBWHHO BMKOHYBATUCA KBanidhiKOBAaHUM €N1eKTPUKOM 3 ypPaxyBaHHAM YMHHUX
CTaHAAPTIB | HOPMATMBHMX BUMOT. lNepen, NOYaTKOM YCTAaHOBKM BiAKMIOUITb €NEeKTPUYHE KUBJEHHSA.
BcTaHoBAOWTE CBITUABHUK TiNIbKM Ha HagiliHy Ta cTabinbHy nosepxHto abo crento. BUKopucToByitTe
HafaHi MOHTA)KHi aKcecyapu Ta MNepeKoHalTecs, WO BOHW NPaBWAbHO 3akpinseHi. CBITUIbHUK
NPU3HAYEeHU iMWe ANA BUKOPMUCTAHHA B NPMMILLEHHI. 3axulante NpucTpin Big Boaorn, nuay Ta
BMCOKMX TemnepaTtyp. He 3akpuBaiTe CBITUAbHMK, WODO YHUKHYTU NneperpiBy. PerynsapHo nepesipaiTe
CBITWU/IbHUK | AOr0 KpinJeHHA Ha HasaBHiCTb ocnabneHHA abo nowkoaKeHb. Y pasi HecnpaBHOCTI
HeramHo BiAKNOYiTb CBITUNbHUK Big, Mepexi Ta 3BepHITbCA A0 CepBiCHOro UeHTpy. OunwyiTe nuwe
cyxoto abo 31erka BOMOrot0 TKAHWHO. He BMKOPUCTOBYWTE arpecuBHi XiMiyHi yncTadi 3acobu. He
3HIMalTe KPULLKY CBITUAbHMKA, KOAW BiH MiAKAOYEHUI A0 KUBNEHHSA. [JLOTPUMaHHA LMX iHCTPYKLUin
3abe3neynTb He3neyYHy eKCnayaTaLlito Ta NPOLOBKUTbL TEPMIH CAYKOU NPUCTPOLO.



LT — LED luby CCT Sviestuvai
Saugos instrukcijos:

Jrengimg turi atlikti kvalifikuotas elektrikas, atsizvelgiant j galiojancius standartus ir reglamentus. Prie$
pradedant jrengimg, atjunkite elektros tiekima. Jdiekite Sviestuvg tik ant tvirto ir stabilaus pavirSiaus
arba luby. Naudokite pridétus montavimo priedus ir jsitikinkite, kad jie tinkamai pritvirtinti. Sviestuvas
skirtas tik naudoti viduje. Apsaugokite prietaisg nuo drégmeés, dulkiy ir aukstos temperatdros.
Neuzdenkite Sviestuvo, kad iSvengtuméte perkaitimo. Reguliariai tikrinkite Sviestuvg ir jo tvirtinimg, ar
néra atsipalaidavusiy ar sugadinty daliy. Jei jvyksta gedimas, nedelsdami atjunkite Sviestuvg nuo
elektros tinklo ir susisiekite su specialisty aptarnavimo centru. Valykite tik sausg arba Siek tiek drégna
Sluoste. Nenaudokite agresyviy cheminiy valymo priemoniy. Nesalinkite Sviestuvo dangtelio, kai jis
prijungtas prie maitinimo. Siy nurodymy laikymasis uztikrins saugy jrenginio naudojima ir prailgins jo
tarnavimo laika.

LV — LED griestu CCT apgaismojums
Drosibas noradijumi:

Instalaciju javeic kvalificetam elektrikim, nemot véra piemérojamos standartus un noteikumus. Pirms
instalacijas sakSanas atvienojiet elektroapgades avotu. Uzstadiet gaismekli tikai uz stabilas un drosas
virsmas vai griestiem. lzmantojiet pievienotos montazas piederumus un parliecinieties, ka tie ir pareizi
piestiprinati. Gaismeklis ir paredzéts tikai iek$éjai lietoSanai. Aizsargajiet ierici no mitruma, putekliem
un augstam temperatiram. Neapklajiet gaismekli, lai novérstu parkarSanu. Regulari parbaudiet
gaismekli un ta stiprinajumus, lai parliecinatos, vai tie nav atslabinati vai bojati. Ja notiek darbibas
traucéjumi, nekavéjoties atvienojiet gaismekli no elektrotikla un sazinieties ar kvalificétu servisu. Tiriet
tikai ar sausu vai nedaudz mitru dranu. Nelietojiet agresivas kimiskas tiriSanas vielas. Neparceliet
gaismekla vaku, kad tas ir pievienots pie stravas avota. So noradijumu ievéro$ana nodroginas dro$u
darbibu un pagarinas ierices kalpo3anas laiku.

EE - LED lae CCT valgustid
Ohutusjuhised:

Paigaldus peaks tegema kvalifitseeritud elektrik, arvestades kehtivaid standardeid ja maarusi. Enne
paigalduse alustamist katkesta elektritoide. Paigaldage valgusallikas ainult kindlale ja stabiilsele pinnale
vOi laele. Kasutage kaasasolevaid paigaldustarvikuid ja veenduge, et need on korralikult kinnitatud.
Valgusallikas on moeldud ainult siseruumides kasutamiseks. Kaitske seadet niiskuse, tolmu ja kdrgete
temperatuuride eest. Arge katke valgusallikat, et viltida tGlekuumenemist. Kontrollige regulaarselt
valgusallikat ja selle kinnitust, et veenduda, kas need pole lahti ldinud vGi kahjustatud. Kui tekib rike,
katkestage valgusallikas kohe vooluvorgust ja votke (hendust spetsialiseeritud teenindusega.
Puhastage ainult kuiva v&i kergelt niiske lapiga. Arge kasutage agressiivseid keemilisi
puhastusvahendeid. Arge eemaldage valgusallika katet, kui see on iihendatud toiteallikaga. Nende
juhiste jargimine tagab seadme ohutu kasutamise ja pikendab selle kasutusiga.



FR - Plafonniers LED CCT
Consignes de sécurité:

L'installation doit étre réalisée par un électricien qualifié, en tenant compte des normes et
réglementations en vigueur. Avant de commencer l'installation, débranchez I'alimentation électrique.
Installez le luminaire uniquement sur une surface ou un plafond stable et solide. Utilisez les accessoires
de montage fournis et assurez-vous qu'ils sont correctement fixés. Le luminaire est destiné a un usage
intérieur uniguement. Protégez I'appareil de I'humidité, de la poussiere et des températures élevées.
Ne couvrez pas le luminaire afin d'éviter la surchauffe. Vérifiez régulierement le luminaire et ses
fixations pour détecter tout desserrage ou dommage. En cas de dysfonctionnement, débranchez
immédiatement le luminaire du réseau électrique et contactez un service spécialisé. Nettoyez
uniqguement avec un chiffon sec ou légérement humide. N'utilisez pas de produits de nettoyage
chimiques agressifs. Ne retirez pas le couvercle du luminaire lorsqu'il est connecté a I'alimentation. Le
respect de ces instructions garantit un fonctionnement sécurisé et prolonge la durée de vie de
I'appareil.

ES — Lamparas LED de techo CCT
Instrucciones de seguridad:

La instalacién debe ser realizada por un electricista cualificado, teniendo en cuenta las normativas y
regulaciones aplicables. Antes de comenzar la instalacion, desconecte el suministro eléctrico. Instale el
dispositivo de iluminacién solo sobre una superficie o techo firme y estable. Utilice los accesorios de
montaje incluidos y asegurese de que estén correctamente fijados. El dispositivo de iluminacién esta
disefiado Unicamente para uso en interiores. Proteja el equipo de la humedad, el polvo y las altas
temperaturas. No cubra el dispositivo de iluminacidon para evitar el sobrecalentamiento. Verifique
regularmente el dispositivo de iluminacion y su fijacion para asegurarse de que no se haya aflojado ni
dafiado. En caso de mal funcionamiento, desconecte inmediatamente el dispositivo de iluminacién de
la red eléctrica y pdngase en contacto con un servicio técnico. Limpie solo con un pafio seco o
ligeramente humedecido. No utilice productos de limpieza quimicos agresivos. No retire la tapa del
dispositivo de iluminacion cuando esté conectado a la fuente de alimentacidn. Cumplir con estas
instrucciones garantizara un funcionamiento seguro y prolongara la vida util del dispositivo.

IT — Lampade LED da soffitto CCT
Istruzioni di sicurezza:

L'installazione deve essere eseguita da un elettricista qualificato, tenendo conto delle normative e delle
disposizioni applicabili. Prima di iniziare l'installazione, scollegare I'alimentazione elettrica. Installare la
lampada solo su una superficie o soffitto solido e stabile. Utilizzare gli accessori di montaggio inclusi e
assicurarsi che siano correttamente fissati. La lampada & destinata esclusivamente per uso interno.
Proteggere il dispositivo da umidita, polvere e temperature elevate. Non coprire la lampada per evitare
il surriscaldamento. Controllare regolarmente la lampada e i suoi fissaggi per verificare che non si siano
allentati o danneggiati. In caso di guasto, scollegare immediatamente la lampada dalla rete elettrica e
contattare un servizio tecnico. Pulire solo con un panno asciutto o leggermente umido. Non utilizzare
detergenti chimici aggressivi. Non rimuovere la copertura della lampada quando e collegata



all'alimentazione. Il rispetto di queste istruzioni garantira un funzionamento sicuro e prolunghera la
durata del dispositivo.

DK — LED loftlamper CCT
Sikkerhedsinstruktioner:

Installationen bgr udfgres af en kvalificeret elektriker under hensyntagen til geeldende standarder og
forskrifter. Fgr installationen pabegyndes, skal strgmforsyningen afbrydes. Installer armaturet kun pa
en fast og stabil overflade eller loft. Brug de medfglgende monteringsdele, og s@rg for, at de er korrekt
fastgjort. Armaturet er kun beregnet til indendgrs brug. Beskyt enheden mod fugt, stév og hgje
temperaturer. Dk ikke armaturet for at undga overophedning. Kontrollér regelmaessigt armaturet og
dets fastggrelser for at sikre, at de ikke er blevet Igse eller beskadigede. Hvis der opstar fejl, skal
armaturet straks afbrydes fra stremforsyningen, og der skal tages kontakt til en autoriseret service.
Renggr kun med en tgr eller let fugtig klud. Brug ikke aggressive kemiske renggringsmidler. Fjern ikke
armaturets daekning, nar det er tilsluttet stremforsyningen. Overholdelse af disse anvisninger sikrer
sikker drift og forlaenger enhedens levetid.

NL - LED plafond CCT armaturen
Veiligheidsinstructies:

De installatie moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerde elektricien, rekening houdend met de
geldende normen en voorschriften. Koppel de stroomtoevoer los voordat u met de installatie begint.
Installeer het armatuur alleen op een stabiel en stevig oppervlak of plafond. Gebruik de meegeleverde
montagematerialen en zorg ervoor dat ze correct zijn bevestigd. Het armatuur is uitsluitend bedoeld
voor gebruik binnenshuis. Bescherm het apparaat tegen vocht, stof en hoge temperaturen. Bedek het
armatuur niet om oververhitting te voorkomen. Controleer regelmatig het armatuur en de
bevestigingen om te zien of ze loskomen of beschadigd zijn. Bij defecten koppel het armatuur
onmiddellijk los van het stroomnet en neem contact op met een erkende service. Reinig alleen met
een droge of licht vochtige doek. Gebruik geen agressieve chemische reinigingsmiddelen. Verwijder de
behuizing van het armatuur niet wanneer het is aangesloten op de stroomvoorziening. Het naleven van
deze instructies zorgt voor een veilige werking en verlengt de levensduur van het apparaat.

SE — LED taklampor CCT
Sdkerhetsanvisningar:

Installationen bor utféras av en kvalificerad elektriker med hansyn till géllande standarder och
foreskrifter. Koppla bort stromférsoérjningen innan installationen pabdrjas. Installera armaturen endast
pa en fast och stabil yta eller tak. Anvand de medféljande monteringsdelarna och se till att de ar korrekt
fastsatta. Armaturen ar endast avsedd for inomhusbruk. Skydda enheten fran fukt, damm och hoga
temperaturer. Tack inte armaturen for att undvika dverhettning. Kontrollera regelbundet armaturen
och dess fasten for att sdkerstélla att de inte har lossnat eller blivit skadade. Vid fel, koppla omedelbart
bort armaturen fran elnatet och kontakta en auktoriserad service. Rengor endast med en torr eller ltt
fuktig trasa. Anvand inte aggressiva kemiska rengéringsmedel. Ta inte bort armaturens lock nar den ar



ansluten till stromforsorjningen. Att folja dessa instruktioner sakerstaller saker drift och forlanger
enhetens livslangd.

FI — LED-kattovalaisimet CCT
Turvaohjeet:

Asennuksen tulee suorittaa pateva sahkodasentaja ottaen huomioon sovellettavat standardit ja
madraykset. Ennen asennuksen aloittamista katkaise virransyottd. Asenna valaisimella vain vakaalle ja
lujalle pinnalle tai kattoon. Kdytd mukana toimitettuja asennustarvikkeita ja varmista, ettd ne on
kiinnitetty oikein. Valaisin on tarkoitettu vain sisakayttoon. Suojaa laite kosteudelta, polylta ja korkeilta
lampétiloilta. Al peit3 valaisinta, jotta ylikuumenemista ei tapahdu. Tarkista saannéllisesti valaisin ja
sen kiinnitykset varmistaaksesi, ettei niita ole 10ystynyt tai vaurioitunut. Vian sattuessa irrota valaisin
valittdmasti sdhkoverkosta ja ota yhteyttd asiantuntevaan huoltoon. Puhdista vain kuivalla tai kevyesti
kostealla liinalla. Al3 kayta aggressiivisia kemiallisia puhdistusaineita. Al3 poista valaisimen kantta, kun
se on kytketty virtaldahteeseen. Nadiden ohjeiden noudattaminen takaa turvallisen kayton ja pidentaa
laitteen kayttoikaa.

NO - LED taklamper CCT
Sikkerhetsinstruksjoner:

Installasjonen bgr utfgres av en kvalifisert elektriker, med hensyn til gjeldende standarder og forskrifter.
Fgr du starter installasjonen, koble fra strgmforsyningen. Installer armaturet kun pa en fast og stabil
overflate eller tak. Bruk de medfglgende monteringsdelene, og sgrg for at de er riktig festet. Armaturet
er kun ment for innendgrs bruk. Beskytt enheten mot fuktighet, stgv og hgye temperaturer. lkke dekk
til armaturet for & unnga overoppheting. Sjekk regelmessig armaturet og festene for & se om de er blitt
Igse eller skadet. Ved feil, koble umiddelbart fra armaturet fra stremnettet og kontakt en autorisert
service. Rengjgr kun med en tgrr eller lett fuktig klut. Bruk ikke aggressive kjemiske rengjgringsmidler.
Fjern ikke armaturets deksel nar det er koblet til strgmforsyningen. A fglge disse instruksjonene sikrer
sikker drift og forlaenger levetiden til enheten.

GR - QwTtiotika opodng LED CCT
0ényisc achaleiag:

H egykatdotoon MPEMEL va TTPAYUOTOTOLETOL Ao €vav TMLoTonolnpévo nAektpoAdyo, Aapfadavovtag
umoydn ta oyvovta TMPOTUTA Kol KAVOVIOHOUC. MNpLv EEKIVAOETE TNV EYKATAOTAON, MOCUVEEDTE TNV
napoxn NAekTpLkoU pevpatog. Eykataotiote tn wTLoTIKO Povo o otabepn Kal otabepr| emidavela
 opodr). XpnOLUOTIOLOTE Ta ApeXOUeVa e€apTrata Kal Befalwbdeite OTL elval cwoTA OTEPEWMEVAL.
To dWTLOTKO TTpoopLeTOL LOVO YLt ECWTEPLKA Xpron. MpooTatéPte TN CUCKEU Ao Lypaacia, OKOVN
Kot uPnAég Beppokpacieg. Mnv KOAUTITETE TO PWTLOTIKO YL Vo amopeVYETe TNV UTepBEppavon.
EAéy€te TaKTIKA TO GWTLOTIKO Kal T otpLen Tou yla vo Stachalioste OTL Sev £XEL XAAOPWOEL 1} €XEL
umootel {nuid. Xe mepimtwon PAABNG, omoouvdéote AUECO TO PWTIOTIKO amod to SiKtuo Kot
ETUKOWWVNOTE WE TEXVIKN gEUTnpEéTnon. Kabaplote povo pe éva oteyvo f ehadpwg uypd mavi. Mnv
XPNOLUOTIOLELTE EMIOETIKA XNUKA KOOapLoTikd. Mnv adalpeite To KAAULUO TOU GWTLOTIKOU OTav lval



ouvbebepévo otnv tpododooia. H tpnon autwv Twv odnylwwv Ba e€achaiiosl achain Asttoupyia
Kot Oa mapateivel Tn dtapkela {wng TG CUCKEUNG.

MK — LED taBaHcku CCT cBeTUIKM
be3begHOCHM ynaTcTBa:

NHcTanaumjata Tpeba ga ja M3BpLIM KBAaAMDUKYBAH eNeKTPMYAp, CO OF/1es Ha BarKeUKnUTe CTaHAapam U
nponucu. Npea aa 3ano4yHeTe Co MHCTaNauMjaTa, UCKAYYeTe ja eNeKTpmyHaTa eHepruja. MHcTanupajte
rO OCBETNYBaHETO CaMO Ha CTabuaHa M 4BpCTa NOBPLUIMHA MM TaBaH. KopucTeTe M NpuKavyeHuTte
MOHTAXXHM A0AATOLUM U OCUTYpajTe ce AeKa ce NPaBUAHO NpuuBpCcTeHU. OCBET/IYBAaHETO € HAMEHETO
Camo 3a BHaTpelwHa ynotpeba. 3awTmTeTe ro ypeaoT o4, Bfara, NpaliMHa 1 BUCOKM TemnepaTypu. He
NMOKpMBajTe o OCBeTIyBareTo 3a pJa wusberHete nperpesBare. PefoBHO npoBepyBajTe ro
OCBET/IYBAaKbE€TO M HErosoTO NPULBPCTYBarbe Aanu ce ocnoboanne wnm owtetune. Bo cayyaj Ha
HEWCNPaABHOCT, BeAHALl MCK/Ay4YeTe rO OCBET/NYBAaHETO Of, MpexkaTa M KOHTaKTUpajTe cO OBAacTeH
cepBuc. Yucrete camo co cyBo mau 6naro BnaxKHo Kpna. He KopucTeTe arpecnBHM XeMUCKM CPeaCcTBa
33 Ynctere. He oTCTpaHyBajTe ro MOKPUBOT HAa OCBET/YBaHETO KOra € NMoBpP3aHO CO HaMnojyBaHEeTO.
MounTyBaHETO Ha OBMe ynaTcTBa Ke obe3bean 6e3benHO KopUCTEHE U Ke TO MPOAOAKMU KUBOTHUOT
BEK Ha ypeaoT.

Sl — LED stropna CCT svetila
Varnostna navodila:

Namestitev mora izvesti usposobljen elektri¢ar, ob upostevanju veljavnih standardov in predpisov. Pred
zaCetkom namestitve izklopite napajanje. Namestite svetilo samo na trdno in stabilno povrsino ali
strop. Uporabite priloZzene montazne pripomocke in poskrbite, da so pravilno pritrjeni. Svetilo je
namenjeno samo za notranjo uporabo. ZasCitite napravo pred vlago, prahom in visokimi
temperaturami. Ne pokrivajte svetila, da preprecite pregrevanje. Redno preverjajte svetilo in pritrditev,
da se prepricate, da niso ohlapni ali poskodovani. V primeru okvare takoj izklopite svetilo iz omreZja in
se obrnite na pooblasgeni servis. Cistite samo z suho ali rahlo vlaZzno krpo. Ne uporabljajte agresivnih
kemicnih Cistilnih sredstev. Ne odstranjujte pokrova svetila, ko je priklju¢en na napajanje. Sledite tem
navodilom, da zagotovite varno delovanje in podaljsate Zivljenjsko dobo naprave.

RS / HR - LED stropna CCT svetla
Sigurnosne upute:

Instalaciju treba izvoditi kvalificirani elektri¢ar, uzimajuci u obzir vaze¢e norme i propise. Prije pocetka
instalacije iskljuCite napajanje elektricnom energijom. Instalirajte svjetiljku samo na Cvrstu i stabilnu
povrsinu ili strop. Koristite priloZzene montazne dijelove i provjerite jesu li pravilno pri¢vrsceni. Svjetiljka
je namijenjena iskljucivo za unutarnju uporabu. Zastitite uredaj od vlage, prasine i visokih temperatura.
Ne prekrivajte svjetiljku kako biste sprijecili pregrijavanje. Redovito provjeravajte svjetiljku i njezine
pricvrsne dijelove kako biste bili sigurni da nisu labavi ili oSteéeni. U slucaju kvara odmabh iskljucite
svjetiljku iz mreZe i kontaktirajte struénu sluzbu. Cistite samo suhom ili lagano vlaznom krpom. Nemojte
koristiti agresivne kemijske sredstva za cis¢enje. Nemojte uklanjati poklopac svjetiljke dok je prikljuc¢ena
na napajanje. Slijedite ove upute kako biste osigurali sigurno koristenje i produzili vijek trajanja uredaja.
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